
 дабиётда халқнинг ўтмиши ҳам, бу-

гуни ҳам яшайди. Шунинг учун мин-

тақани ўзлигини ва тарихини ўрга-

ниш унинг адабиётисиз тасаввур 

қилиш мушкул. Атоқли ўзбек ва озар шоири, 

драматурк, олим ва таржимон Мақсуд Шайх-

зодани ҳам Марказий Осиёга адабиёт боғ-

лади. Унинг Алишер Навоий номидаги Давлат 

Адабиёт музейиида сақланаётган қўлёзма-

ларини илмий-таҳлилий ўрганар экансиз, 

бунга амин бўламиз.

У  ўзбек халқининг шоири, драматурги, 

олими, таржимони ва мураббийи бўлиб та-

нилди ва ўзидан катта мерос қолдир Шайх-

зода хотирлайди: «Мен, Шейхизода Мақсуд 

1908 йили Тифлис шаҳрида туғилдим. Отам 

Тифлисдаги фельдшерлик мактабини тугат-

ган фельдшер эди. Онам ҳам Қозоқ уездли 

деҳқонлардан бўлиб, Оқтошда паранжисини 

биринчи бўлиб ташлаган ва уезд хотин-қизла-

ри ҳаракатини биринчи бўлиб бошлаб берган. 

Мен илк маълумотимни турк тилидаги 1-бос-

қич шаҳар мактабида олдим, икки йилдан 

кейин (1919 йили) эса, ўша ердан юқори 
4бошланғич мактабга ўтдим...» . Аммо ҳукмрон 

сиёсий тузум уни ўз туғилиб ўсган Озарбай-

жонда эмас, Марказий Осиёда, жумладан 

Тошкентда умр ўзтказишга мажбур этди. 

Академик Наим Каримов таъкидлаганидек: 

«Тақдир шамоли Шайхзодани Навоий ва Бо-

бур ватанига учириб келганида у, шубҳасиз, 

кўп ўтмай ота-онам бағрига қайтаман, деб 
5ўйлаганди».  Афсуски, у ортга қайтмади ва 

умрининг охиригача шу ерда қолишга қарор 

қилди(1967). «Навоий ва Бобур ватанига» 

келиши Шайхзодадай ёниқ қалбли ижодкор 

учун янги уфқларни очди, аммо бутун умр 

ватани ишқида ёнди. 

Шу ўринда бир савол туғилади, нега Мақ-

суд Шайхзода Озарбайжондан чиқариб юбо-

рилган? Бунга кўпгина омиллар сабаб бўлган. 

Шайхзода мактабни тугатгач Бокудаги педа-

гогика билим юртини тугатиб (1925) Озарбай-

жон Маориф халқ комиссарлигининг йўллан-

маси билан Доғистонга йўл олади. 1926-27 

йилларда «Маориф йўли» ва «Доғистон фуқа-

роси» газеталарида ташкил этилган муноза-

раларда ўша давр ижтимоий ҳаёти учун ғоят 

муҳим масалалар кўтарилади. Биргина дав-

лат тили масаласи бўйича бўлиб ўтган муноза-

рада Раҳим Хонзода, Нуралиддин Доғларов, 

Гасим Алиев, Жалол Шихамирли, Билол Бала-

бек сингари муаллифлар иштирок этадилар. 

Шайхзода ҳам бу мунозарадан четда қолмай-
6ди».  У ерда педагоглик қилиш билан бирга 

ижодий ишлари билан матбуотда қизғин қат-

нашади. Айниқса, ҳозир ҳам сира аҳамиятини 

йўқотмаган тил муаммоси ўша пайтда кўта-

The spirit and the history of the nation are reflected in the literature. Both the past and the future live 

in the literature. So, its impossible to imagine the identity and the history of the continent without 

literature. World famous Uzbek and Azarbayjan poet, scientist, interpretor Maksud Sheikhzoda also 

connected the Centeral Asia with Luterature. As you study his manuscripts at the Alisher Navoi State 

Literature Museum of the Academy of Sciences of Uzbekistan, you can see this.

МАҚСУД 

ШАЙХЗОДА 

ҚЎЛЁЗМАЛАРИ

Жавлон Жовлиев, 

Ўзбекистон 

Фанлар 

Академияси 

Алишер Навоий 

номидаги 

Давлат адабиёт 

музейи 

таянч доктаранти

А

Таянч сўзлар: «Ўзбекистон ёзувчилари архиви» фонди, Мақсуд Шайхзода, «Шарқ ҳақиқати» 

газетаси, «Мулла Насриддин», «Муфассал», «Устоднинг ижодхонасида...», «Тирик Алишер».

4  Наим Каримов. Мақсуд Шайхзода/маърифий-биографик роман. – Т.: «Sharq», 2010. –  9 бет.
 5  Ўша манба. – Т.: «Sharq», 2010. – 6 бет.
6  Ўша манба. – Т.: «Sharq», 2010. –  31 бет.
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НАСЛЕДИЕ

«Тақдир шамоли 

Шайхзодани Навоий 

ва Бобур ватанига 

учириб келганида у, 

шубҳасиз, кўп ўтмай 

ота-онам бағрига 

қайтаман, деб 

ўйлаганди». 

Афсуски, у ортга 

қайтмади ва 

умрининг охиригача 

шу ерда қолишга 

қарор қилди



рилган ва қизғин кураш-тортишувларга асос 

бўлаётганди. «Доғистон республикасининг 

кўп тил (36 тил)лилиги пировардида тилсиз-

ликка, яъни ягона ёки кенг тарқалган, Доғис-

тон учун умумий бўлган тилнинг бўлмаслиги 

олиб келиши эди. Шу масалада эҳтиросли ва 
7кучли баҳс-тортишувлар бўлиб ўтарди».  

Ўша пайтда бутун собиқ иттифоқ таркиби-

га кирувчи туркий мамлакатларда миллий 

бирлик ва унга қарши мустабид кураши авж 

нуқталарда давом этаётганди. Бу йўлда мил-

латни ўз зиёлиларидан жудо қилиш, қоронғу 

дарсхонада шамни олиб қўйиш билан баро-

бар эди. Шунинг учун катта куч билан етилиб 

келаётган ёш мутахассисни 20 ёшида ўз илди-

зидан узишади. Мақсуд Шайхзода Тошкентга 

келади (1928). Жазо – сургун муддати уч йил 

бўлган ва бу вақт мобайнида ўз ватанига қай-

тиб кетиши мумкин эмас эди. 

Бу ҳақда академик Наим Каримов «Мақ-

суд Шайзода» маърифий-биографик романи-

да қуйидаги айблов хулосаларини ўқиш мум-

кин: «Мақсуд Шейхизода 1927 йилда Боку 

шаҳрига бориб келганидан кейин маслакдош-

лари – муаллимлар: Селим Фитратзода, Тав-

фиқ Жалол ва Мамедов Файзига Боку мусо-

вот ҳукуматининг ташқи ишлар нозири Мамед 

Эмин Расулзода томонидан Истанбулда 

нашр этилган «Ени Кавказ» мусовотчилар 

журналининг Бокуда кўп нусхада тарқатила-

ётгани, ...СССРга яширин йўллар билан кел-

тирилаётган бу журналнинг Мақсуд Шейхи-

зода Бокуда ўқиган сонларидан бирида Ра-

сулзоданинг «Қизил империализм» деган ма-

қоласи босилганини айтган... Шу билан бир-

га Мақсуд Шейхизода Бўйноқда жойлашган 

ҳарбий қисмларнинг сон-саноғи ва ҳолати, 

шунингдек, миллий таркиби билан ғоят қизи-

қиб, партияли ёшлар – Қозон татарлари би-

лан алоқада бўлган ВЛКСМ аъзоси сифатида 

юқори командирлар таркибига йўл топишга 

уринган...» 15 саҳифадан иборат шу айбнома-

га кўра, Шайхзода ва унинг дўстлари «ижти-

моий хавфли унсурлар» деб топилди ва улар-

ни ОГПУ Доимий ваколатхонаси ихтиёридаги 

«сиёсий қурилиш»га юбориш ҳақида ҳукм чи-

қарилди. 

Шайхзода ўзига қўйилган айблар бирор 

далил билан исботланмагани сабабли ўз 

ишини қайта кўришларини талаб қилиб, те-

гишли идораларга аризалар ёзади. Шундан 

кейин ОГПУ коллегияси ҳузуридаги махсус 

кенгаш бўйноқлик муаллимлар ишини қайта 

кўриб, Э.Файзийни концлагерда ўташ шарти 

билан 3 йиллик қамоққа, Шайхзодани эса 3 

йиллик сургунга юбориш ҳақида ҳукм чиқара-

ди. Мазкур ҳукмга кўра, Шайхзода Москва, 

Петербурн, Тифлис ва Бокудан бошқа шаҳар-

ларда сургун муддатини ўташи мумкин эди. 

Шайхзода Махачқалъадаги 9 ойлик қамоқдан 

озод этилгач, онасининг маслаҳати билан 

(отаси ўша вақтда Москвада ўқишда бўлган) 

сургунгоҳ сифатида Тошкентни танлайди ва 

1928 йил февраль ойининг сўнгги кунларида 

сургун муддатини ўташ учун ўзбек юртига ке-
8лади».

Албатта, бу икки халқлар ўртасидаги ало-

қалар ҳозиргидан анча мустаҳкам бўлган. 

Тили ва дили яқин бўлган халқлар бир-бирини 

яхши тушунар ва ўзаро алоқалар ҳам шунга 

монанд равишда ўсиб бормоқда эди. Албат-

та, Шайхзода Тошкентга келиб биринчи қил-

ган иши ҳам адабиёт ва ижодий ишлар бўлга-

ни ҳам буни исботлайди. У мусофирликнинг 

оғир тоши бошига эрта тушган бўлса, сира бу-

килмади ва тинимсиз изланди, меҳнат қилди. 

Натижада, у Тошкентда ижод қилаётган ўз-

бек зиёлилари сафига тезда қўшилади ва тан 

олинади, албатта, бунда адабиётнинг энг му-

ҳим қонуни истеъдод муҳим ўрин тутади. Бу 

ўринда халқимизга хос бўлган меҳмондўстлик 

ҳислатини ҳам таъкидлаш ўринлидир.

Қуйидаги келтирилган манбада таъкидла-

надики: «Агар театр икки қардош халқ ўрта-

сидаги маданий алоқаларнинг равнақ топи-

шида муҳим омил бўлган бўлса, бу алоқалар-

нинг илдизи икки халқнинг узоқ асрларга бо-

риб тақалувчи адабиётида эди. Узоққа бор-

майлик, Туркистонда фузулийхонлик, наво-

ийхонлик, бедилхонлик сингари ўзига хос 

адабий мактаблардан бирига айланиши ёки 

1906 йилдан бошлаб озарбайжон маърифат-

парварлари Жалил Маматқулизода ва Собир 

томонидан «Мулла Насриддин» журналининг 

нашр этилиши ўзбек халқи маърифати ва ма-

даниятига таъсир этмай қолмади. Хусусан, 

«Мулла Насриддин» таъсирида ўтган аср-

нинг 20-йилларида «Муштум» ҳажвий журна-

ли, шунингдек, газета ва журналларнинг ҳаж-

вий бўлимлари майдонга келди ва талайгина 

ҳажвнавис шоир ва ёзувчилар етишиб чиқ-

дилар. 

У мусофирликнинг улкан қийинчиликлар-

ни бошдан кечирди. Наримонов номи билан 

аталган шу мактабда муаллимлик қилади, 

«Шарқ ҳақиқати» ўриндошлик асосида тар-

7  Ўша манба. – Т.: «Sharq», 2010. –  34 бет.
8  Наим Каримов. Мақсуд Шайхзода/маърифий-биографик роман. – Т.: «Sharq», 2010. –  36 бет.
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МЕРОСИ

Мақсуд Шейхизода 

Бўйноқда 

жойлашган ҳарбий 

қисмларнинг сон-

саноғи ва ҳолати, 

шунингдек, миллий 

таркиби билан ғоят 

қизиқиб, партияли 

ёшлар – Қозон 

татарлари билан 

алоқада бўлган 

ВЛКСМ аъзоси 

сифатида юқори 

командирлар 

таркибига йўл 

топишга уринган...» 

15 саҳифадан 

иборат шу 

айбномага кўра, 

Шайхзода ва унинг 

дўстлари «ижтимоий 

хавфли унсурлар» 

деб топилади

Шайхзода 

Махачқалъадаги 

9 ойлик қамоқдан 

озод этилгач, 

онасининг 

маслаҳати билан 

сургунгоҳ сифатида 

Тошкентни 

танлайди ва 

1928 йил февраль 

ойининг сўнгги 

кунларида сургун 

муддатини ўташ 

учун ўзбек юртига 

келади»



жимон бўлиб ишлагани айтилади. У бу ҳақида 

ўзи шундай дейди: «1928 йилда Тошкентда 

озарбайжонликлар учун очилган Наримонов 

номли мактабда муаллимлик қилдим. Айни 

вақтда ўзбек матбуотида иштирок этдим. Бир 

йилдан кейин ўзбек мактабларида ижтимоий 

фандан ҳам дарс бера бошладим. Таржима 

ишига киришдим. Ўзбек тилини яхши ўрган-

гач, ўзбекча шеърлар ёзишга жазм этдим. 

Мен айни замонда Тошкентда нашр этилган 

«Шарқ ҳақиқати» газетасида ҳам адабий хо-

дим, ҳам таржимон сифатида фаолият кўр-

сатдим». 

Унинг бу йўлда ўзбек мумтоз адабиётини 

чуқур ўрганиши ва унга бўлган юксак ҳурмати 

ҳам сабаб бўлди. У нафақат тилни ўрганди, 

балки мумтоз адабиётнинг етук тадқиқотчи-

сига айланди. Шайхзода ёзади: «Ўрта Осиё 

заминида адабиёт назариясининг турли тар-

моқлари билан шуғулланган олим ва шоирлар-

дан Рашидиддин Ватвотнинг «Ҳадойиқус 

сеҳр» (Сеҳрли боғчалар) асари (XII аср) Шамс 

Қайси Роҳийнинг аруз, қофия ва илм бадиий-

га оид «Алмуъжам...» асари (ХIII аср) араб 

тилида ёзилган «Мифтоҳул илм» (Билим 

калиди) асар маънолари ва баёни фанига 

оид бўлиб, то ХХ асрнинг бошларигача 

мадрасаларда дарслик қаторида ўқитилиб 

келган. Амир Темурнинг замондоши Аламон 

Тафтазонийнинг Самарқандда ёзилган «Му-

таввал» номли машҳур асари шеърда ба-
9диийлик масалаларига бағишланган».  У бу 

фикрлардан ҳам билсак бўладики, у жуда оз 

йилларда ўзбек мумтоз адабиёти тарихидан 

ва илмидан юқори даражада хабардор бўл-

ган. У мумтоз санъатимиздаги илмиларни ҳам 

қуйидагича санайди: «Шундай қилиб, шарқ 

классик поэзиясининг ижодий ва амалий фа-

олиятига кўрсатма ва дастуриламал бўлади-

ган илмлар пайдо бўлганки, буларни «Илми 

баён», «Илми бадеъ», «Илми аруз» ва «Илми 

қофия» деб атаганлар».

Бугунги кунда Алишер Навоий номидаги 

Давлат адабиёт музейининг «Ўзбекистон 

ёзувчилари архиви» фондида сақланаётган 

Шайхзода қўлёзмалари унинг ижодини ўрга-

нишда ноёб манба бўлиб хизмат қилмоқда. 

Ушбу қўлёзмалар шоир вафотидан беш йил 

ўтиб 1972 йилда шоирнинг умр йўлдоши Со-

кина хонумдан атоқли ва жонкуяр олим Ҳа-

мид Сулаймон ташаббуси билан қабул қилин-

ган. Эски ўзбек, лотин ва крилл ёзувларида 

ўзбек, рус, озар тилидаги қўлёзмалари билан 

танишар эканмиз, Шайхзода ижод кўлами-

нинг янги қирраларини очиб борамиз. Жами 

831 та ҳужжат билан рақамланган (Тартиб 

рақами ҳужжатнинг инвентарь рақамини ҳам 

кўрсатади) қўлёзма манбаларда Шайхзода-

нинг шеърлари, драмалари, ёзишмалари, 

публицистика ва илмий ишлари жамланган. 

Улар билан танишар эканмиз, унинг нақадар 

синчи ижодкор ва нуктадон олим бўлганлиги-

ни кўришимиз мумкин. 

У мумтоз адабиётимизнинг энг ёрқин 

шахслари Навоий, Бобур ҳақида жуда катта 

аҳамиятга эга бўлган илмий ишлар олиб бо-

ради. Навоийшунослик бўйича ишлари ало-

ҳида аҳамиятга эга. Навоий лирикаси бўйича 

олиб борилаётган тадқиқотлар бугунги кунда 

ҳам кўплаб ижодкорлар фойдаланиб келмоқ-

да. Шайхзода Навоийга айрича меҳр қўяди ва 

уни «Ўзбек шеъриятининг улуғ пири» дея му-

ҳаббат кўрсатади. Айниқса, Алишер Навоий-

нинг илмий салоҳияти, закий ижодкор бўлга-

ни Шайхзодани унга янада яқинлаштирган ва 

«ҳамсуҳбат» қилган: «Алишер Навоий ўз замо-

насининг энг ориф ва донишманд кишиси 

бўлганлиги учун албатта, бу асарлардан ха-

бардор бўлган ва ўзи ҳам шеъриятнинг наза-

рияси, адабиёт, тарих, турк-ўзбек шеърияти-

даги вазнлар ва айрим шоирларнинг адабий 

салмоғи билан бевосита шуғулланиб турган-

ки, «Мезонул авзон», «Мажолисун нафоис», 

«Муншоот», «Муҳокаматул луғатайн» ҳамда 

«Чордевон»ига кирган иккита «Дебоча»си бу 

фикримизнинг яққол далили бўлади. 

Навоий даврида ҳам бу масалалар ада-

биётчилар эътиборини ўзига тортганига ми-

сол қилиб, шоир Сайфи Бухорийнинг ва буюк 

адиб Абдураҳмон Жомийнинг Алишер Наво-

9 Мақсуд Шайхзода. Танланган асарлар/  V том/  Ғафур Ғулом номидаги Адабиёт ва санъат 
нашриёти, Т:. 1973 й, 5 бет.
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... «1928 йилда 

Тошкентда 

озарбайжонликлар 

учун очилган 

Наримонов номли 

мактабда муаллимлик 

қилдим. Айни вақтда 

ўзбек матбуотида 

иштирок этдим. 

Бир йилдан кейин 

ўзбек мактабларида 

ижтимоий фандан ҳам 

дарс бера бошладим. 

Таржима ишига 

киришдим. Ўзбек 

тилини яхши ўргангач, 

ўзбекча шеърлар 

ёзишга жазм этдим. 

Мен айни замонда 

Тошкентда нашр 

этилган «Шарқ 

ҳақиқати» газетасида 

ҳам адабий ходим, 

ҳам таржимон 

сифатида фаолият 

кўрсатдим»



ий илтимосига кўра аруз ва қофия ҳақида ри-
11сола ёзганларини кўрсатиш мумкин».

Мақсуд Шайхзоданинг навоийшунослик-

ка оид қўлёзмалари унинг архивида алоҳида 

ўринга эга. Унинг Алишер Навоий ҳақидаги 

илмий мақолаларининг ўзи ўзбек ва рус тили-

да ёзилган 20 дан ортиқ. Уларда Алишер На-

воийнинг 500 йиллик юбилейи муносабати 
12билан ёзилган  мақола, «Устоднинг ижодхо-

13 14насида...» , «Тирик Алишер» , мақолалар. 

«Алишер Навоийнинг шоирлик маҳорати», 

Шайхзоданинг Навоий лирикасидаги шеърий 

санъатни тадқиқ қилишга бағишланган мақо-

ласидан парчалар, «Алишер Навоий лирика-

сининг асосий масалалари», «Алишер Навоий 

лирикасининг баъзи бир поэтик усуллари ҳа-

қида» каби илмий мақолалар ўрин олган. 

Бундан ташқари музей таснифчилари то-

монидан (профессор С. Ҳасанов, Д. Шара-

фиддинова) Мақсуд Шайхзоданинг Алишер 

Навоий ижоди бўйича тўплаган материалла-

рини алоҳида тартиблаган (480–503). Уларда 

олимнинг Навоий ижоди ва ҳаёти юзасидан 

олиб борилган тадқиқотлар бўйича йиғилган 

материаллар жамланган. Маълумки, Шайхзо-

да «Навоийда лирик қаҳрамон характери ва 

уни очилиш приёмлари ҳақида» номзодлик 

диссертациясини ҳимоя қилган ва бунинг 

учун қанча кўп илмий изланишлар олиб бор-

ганлигини у йиғган ва бугун архивда сақлана-

ётган матераллардан кўришимиз мумкин. 

Шайхзода Навоийдан ташқари Бобур, 

Огаҳий, Амирий, Нодирабегим, Муқимий, 

Завқий, Фурқат каби мумтоз шоирлар ижоди 

билан жиддий шуғулланган ва тадқиқотлари-

ни доимий равишда эълон қилиб борган. У 

Бобур ҳақида ёзган ҳар бир мақоласида у шоҳ 

ва шоир ижодини қай даражада чуқур 

билишига амин бўласиз: «Бобур Мирзо адиб 

ва шоир бўлиш жиҳатидан ўзбек адабиёти 

тарихида мустасно ўрин тутади. Унинг бизга 

маълум асарлари: 1) «Бобурнома», 2) Туркис-

тон ва Афғонистонда ёзган йирик шеърлар 

девони; 3) Маснавий тарзида ёзилган «Му-

заййин» асари; 4) Убайдулла Хўжанинг «Ва-

лидия» номли тасаввуфий асарининг назм 

билан таржимасидир. Булардан бошқа Бобур 

вазни ҳақида «Муфассал» номли бир илмий 

асар ва ўзи ихтиро қилган бир алифбо тузган 

(«Хатти Бобурий») бўлса ҳам бу кейингилар, 

бахтга қарши, ҳозирча топилгани йўқ( мақола 
15ёзилган вақт 1940 йил) ».  

Шайхзода миллий адабиётнинг ҳар бир 

ижодкорини теран англашга ва уни таҳлил қи-

лишга интилади. Муқимий ҳақида ёзган «Ва-

тан гулзорининг ўтли булбули» мақоласида: 

«На-воийнинг мураккаб туйғуларига бой бўл-

ган ишқидан, Бобурнинг шоҳона умидвор сев-

гисидан, Фузулийнинг дарвешона дардидан, 

Амир Умархоннинг амирона ва ихлоскор му-

ҳаббатидан баҳра олган. Муқимий тўла маъ-

носи билан ошиқ – шоир ва шоир – ошиқ 
16эди» , дейди. Шайхзода ҳам ошиқ эди, адаби-

ётнинг, ҳаётнинг ошиғи. У шунинг учун бу ўл-

кани севди ва шу севгисини-да бир ватан – 

бир адабиёт деб билди, унга ўзини сира бе-

гона билмади. 

11 «Совет Ўзбекистони» газетаси, 1965 йил, 7 март. 
12 «Испнтанное в веках», мақола. Алишер Навоий 500 йиллик юбилейи муносабати билан ёзилган. 

Охирги варақнинг орқа бетида шу мавзуда Мақсуд Шайхзода доклад қилганлиги ҳақида қайд бор.. 

Рус тилида. 1 ҳуж., 5 в./ Ўзбекистон Адабиёт музейи, «Ўзбекистон Ёзувчилари архиви», тартиб 

рақами – 445.
13 «Устоднинг ижодхонасида...», мақола. Оттиска. Навоий ижоди бўйича илмий изланишлар. 

«Шарқ юлдузи» журнали, 1966 йил, 7-сон. Ҳозирги ўзбек ёзувида, 1 ҳуж., 16 в, тартиб рақами – 446
14 «Тирик Алишер», мақола. Навоий ҳаёти ва ижодига бағишлаб ёзилган. Автограф. Й. й. Араб 

графикаси асо-сидаги эски ўзбек ёзувида. 1 ҳуж., 21 в. тартиб рақами – 452.
15  «Гулистон» журнали, 1940 йил, 1 сон.
16  «Қизил Ўзбекистон» газетаси,1943 йил, 20 июнь

Жавлон Жовлиев – докторант Государственного литературного музея имени 
Алишера Навои Академии наук Республики Узбекистана. 

Дух и истории науки глубоко отражается в литературе. В литературе живёт и 
прошлое  и настоящее народа, поэтому трудно представить без неё изучение самого 
региона и его истории. У выдающегося  узбекского и азербайджанского поэто, драма-
турга, учёного и переводчика Максуда Шайхзоде с Центральной Азией связывает мно-
гое, в том числе и литература. Мы можем в этом убедиться, изучая и научно анали-
зуруя его рукописи, хранящиеся в Государственном музея литературы имени Алишер 
Навоий Академии  наука Узбекистана.
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